
 

Selezione di n.1 impiegato a contratto da adibire ai servizi  di  

Collaboratore amministrativo nel settore traduzione e interpretaria to 

 

Criteri di valutazione  

 

La Commissione individua e gradua le seguenti  fasce di 

valutazione, da adottare in relazione ad ogni specifica prova 

concorsuale:  

 

-  sino a 59/100: prova che dimostra un livello insufficiente di 

conoscenza della materia;  

-  tra 60/100 e 69/100: prova che dimostra un livello sufficiente di 

conoscenza della materia;  

-  tra 70/100 e 79/100: prova che dimostra un livello buono di 

conoscenza della materia; 

-  tra 80/100 e 89/100: prova che dimostra un livello ott imo di 

conoscenza della materia;  

-  tra 90/100 a 100/100: prova che dimostra un livello eccelle nte di 

conoscenza della materia.  

-  Soglia di idoneità rafforzata (minimo 70/100) per le prove di 

traduzione dall ’italiano al francese, dal francese all ’i taliano, 

dall’i taliano all ’arabo e dall ’arabo all’italiano.  

 

 

Valutazione dei titoli  

 

Ai fini della formazione della graduatoria finale degli idonei , alla media 

dei punteggi conseguit i  da ciascun candidato risultato idoneo,  va 

aggiunto un punteggio per il  possesso dei t itoli  di studio superiori  a 

quello richiesto e delle esperienze lavorative precedenti (purché 



comprovati  dalla documentazione allegata alla domanda , come indicato  

nel  precedente punto 2), nei seguenti  l imiti:  

a)  per ogni t itolo di studio di grado superiore a quello richiesto per 

partecipare alle prove: punti  1/100, fino ad un massimo di punti 

2/100; 

b) per ogni anno di servizio prestato senza demerito con mansioni 

almeno equivalenti  a quelle previste dal presente Avviso  (o 

immediatamente inferiori  nel caso di impiegati  già in servizio ): 

punti  1/100, fino a un massimo di 3/100.  

 


